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  Анотация


  
    „Пепел от рози“ е историята на шестнайсетгодишната Фатмагюл и нейния труден път към любовта и щастието. Действието се развива в един град като много други, където живеят и цинични богаташи, и отрудени хора, и корумпирани политици. В този град Фатмагюл ще премине през драматични изпитания, Керим ще познае разкаянието и двамата ще се отправят към мъката и радостта на общото си бъдеще.


    Киноновелата „Пепел от рози“ (оригинално заглавие „Каква е вината на Фатмагюл?“) е написана по телевизионния сериал „Пепел от рози“, от своя страна създаден по романа на класика на турската литература Ведат Тюркали. Сериалът се радва на невероятен успех не само в страната си, но и в България, където е гледан, очакван с нетърпение и обсъждан от милиони зрители, не на последно място и заради прекрасната игра на Берен Саат в ролята на Фатмагюл и на Енгин Акюрек като Керим.
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  Мислеше си за бележката, която Мустафа набързо пъхна в ръката ѝ точно когато се разделяха. Чакаше съседите да си тръгнат, за да я прочете. По което и време да получеше писмо от Мустафа, никога нямаше възможност веднага да го отвори и прочете. Докато изчакваше удобния момент, имаше чувството, че сърцето ѝ ще се пръсне. А как само се радваше на това парче хартия с неизвестно съдържание! Навярно беше написал думите, които не можеха да си кажат. На мъжете не им прилягаше да говорят за любов, за копнежи… От устата на Мустафа пък въобще не можеше да се чуят такива думи. След като запари чая, тя се захвана да мие мръсните съдове от сутринта. Не ѝ се искаше да стои със съседките. Пак щяха да я питат кога ще се женят. Сякаш аз не искам ли? А и Мустафа от месеци дума не е обелвал за сватба.


  Наследствената къща беше с две помещения. От раждането си досега Фатмагюл беше живяла все в нея. В една от стаите бяха батко ѝ и жена му, в другата живееше самата тя с децата. Цялото битие на Фатмагюл се побираше в кошниците под кушетката, върху която спеше. Батко ѝ продаваше на петъчния пазар изплетените от нея дантели, като в повечето случаи получаваше и нови поръчки. В края на месеца смятаха да купят ракла за невестински дарове. Фатмагюл често ходеше на пазар за конци. Това беше единствената ѝ възможност да се среща с Мустафа. Набързо обикаляха един-два магазина и купуваха конците за бродерия, а преди да се върнат в селото, сядаха на усамотеното място, което бяха открили на склона зад околийския град. Там се нагостяваха с домашно приготвените банички на Фатмагюл и купените от пазара газирани напитки. След това Мустафа палеше цигара и плъзваше ръка по краката ѝ. През тялото ѝ преминаваше приятна тръпка, лицето ѝ поруменяваше. Мустафа допушваше цигарата си и още по-дръзко си позволяваше да я докосва. Все пак знаеше къде да спре. На последния пазар бяха останали до мръкнало и той бе отишъл твърде далеч, но макар и с мъка, бе успял да се сдържи.


  Снаха ѝ се провикна отвътре:


  – Фатмагюл, чаят е готов.


  – Нося го.


  Тя подсуши ръцете си и приготвяйки подноса, се заслуша в разговорите вътре. Леля Ремзие отново не била спала. Мъжът ѝ всяка вечер се връщал късно и я будел на най-вълнуващото място от съня ѝ. Обаче от две години все не успявала да зачене. Вече не можела да понася този тормоз и един-два пъти се опитвала да упорства, но се стигало до бой. Нима съм по-различна от другите жени, питаше се Фатмагюл. Като тези лелки ли ще бъда и аз? Девойката тежко въздъх­на. А, не, защо да е като тях? Въпреки че не бяха стигали до края, доста се бяха галили с Мустафа. В повечето случаи и тя го желаеше. Когато Фатмагюл влезе вътре с подноса в ръце, кискането продължаваше. Леля Хатидже каза:


  – Шшт, такива работи не се говорят пред момичетата.


  И като че ли не бе разпознала Фатмагюл, продължи, опипвайки почвата:


  – Мустафа щял да ходи за сюнгери1, записал се е в списъка при моя братовчед.


  
    1 Сюнгер: низше многоклетъчно морско животно, от което се правят гъби за почистване. – Б. пр.

  


  Фатмагюл се поспря, спогледа се със снаха си и каза:


  – Нищо не знам, лельо Хатидже, какви сюнгери?


  Веднага се сети за писмото. Дали за това беше писал в него? Значи, не е могъл да ѝ го каже в очите и го е написал. Пролетта беше дош­ла, а той още не беше свършил никаква работа. Какви сюнгери му бяха влезли в ума?


  – Снощи казаха, че правителството щяло да заб­рани ваденето на сюнгери. Да идем, преди да е излязло постановлението, разправяха. Трябвали им двама души, Мустафа рекъл: „Запишете и мене“.


  – Но Мустафа ми беше казал, че няма да ходи за сюнгер…


  Не можеше да спре треперенето на гласа си. Измъкна се от стаята. Подпря се изнемощяла на задната стена на къщата, тревожно извади бележката, която беше напъхала в колана на полата си.


  Мила Фатмагюл,


  Бях ти дал дума, ама друг път за мен няма. Трябвал им човек за сюнгера. Все пак е по-добре така, отколкото да се влача по чуждите врати. Пък и не всеки умира. Имам опит в изваждането на сюнгери. Този път ще е за последно. Вече било забранено, друг път и да искаме, няма да можем да отидем. Утре призори излизаме в открито море. Като се върнем, щом продадем сюнгера, правим сватбата. Не слизай в околийския град, ако имаш нужда от нещо, батко Рахми да се погрижи.


  С уважение:


  Мустафа


  Доплака ѝ се. Още веднъж прочете писмото. Значи, вярно било, значи, Мустафа е отишъл за сюнгери. Всяка година имаше и заболели, и останали инвалиди, в селото върнаха и починали. И нейният баща беше останал инвалид, три години беше прикован на легло, миналата година през зимата бе починал, стенейки от болка. Когато Мустафа си дойде съвсем здрав, беше го заклела повече да не ходи за сюнгери. Не успях да убедя моя Мустафа. Проклета да е мизерията! Винаги когато се сетеше за баща си, все си го спомняше измъчен и отпаднал. Как бързо беше съборен мъж като планина... А ако и Мустафа хване същата болест? Помисли си, че трябва да пропъди лошите мисли от главата си. Беше се зарадвала, че споменава за сватбата.


  Влезе в къщата, напълни празните чашки. Правейки се на равнодушна, попита:


  – Кога ще се върнат от сюнгера?


  – Няма да могат да се върнат поне три месеца. Появила се била някаква болест по сюнгерите, щяла да отмине от само себе си. Ама ако болест­та се разпростре, рано ще се върнат – каза леля Хатидже.


  Леля Ремзие се намръщи.


  – Сюнгерите ли имали болест? Каквото и да е станало, от тези летовници е. Влизат в морето съвсем мръсни. Трябва да им се забрани да се къпят.


  – От тях ли е, от Аллах ли е, не се знае. И нареждането да не се гмуркат за сюнгери било дошло заради тази болест – каза леля Хатидже и стана.


  Щом тя се изправи, всички се приготвиха да си тръгват. Имаха още да перат, да готвят…


  Когато съседките си отидоха, Фатмагюл каза на снаха си какво ѝ е писал Мустафа – че щом се върне, ще вдигнат сватбата. Снаха ѝ си отдъхна. Когато бе дошла като булка в къщата, Фатмагюл не беше толкова малка, за да е бреме, но се броеше за дете. Дори и на онази възраст вършеше много домакинска работа. Ако я нямаше Фатмагюл, щеше да ѝ е тежко да върти къщата с две деца и с един свекър, прикован на легло. Мъжът ѝ, речи го – слабоумен. И тъй като свекърът ѝ почина и децата израснаха, не ще и дума, че до една година Фатмагюл трябваше да си намери мястото.


  Откакто Мустафа отсъстваше, дните нямаха намерение да отминават. А и тези горещини… Когато Мустафа беше тук, еднообразните дни и седмици течаха по-бързо поради вероятността да го види. Сутрин ставаше рано и бързичко свършваше домакинската си работа. Щом измиеше чиниите от обеда, понякога сама, а понякога заедно с момичетата от квартала плетеше дантели, везеше бродерии, допълваше моминските си дарове. Когато беше сама, мечтаеше. Но дори мечтите ѝ бяха еднообразни, понякога и от тях се уморяваше. Да си дойдеше вече… Мустафа имаше черти, които тя не харесваше. Понякога внезапно се нервираше, а беше ли нервиран, да не му се мяркаш пред очите. Баща ѝ и батко ѝ бяха меки по природа. Особено брат ѝ… Фатмагюл много харесваше добросърдечието у хората. Лошотията не я разбираше, не я усещаше. А може би си затваряше очите за нея. Брат ѝ бе добър по рождение. Баща ѝ се беше зат­ворил в собствения си свят. След смъртта на майка ѝ, след като стана инвалид, бе добавил към безмълвието си и някаква стеснителност. Като че ли Фатмагюл бе взела кротостта си от тях двамата.


  Как ще привикна с гнева на Мустафа, помисли си тя. Той обезумяваше, ако не станеше неговото. В това състояние изкарваше ден-два, после правеше нови планове и се устремяваше към друга цел. Искаше да има много пари. Всяка година се записваше за работник в Германия, обявяваха се имената на какви ли не хапльовци, а неговото все не се появяваше в списъците. Ако отидеше, нямаше да изтърпи и година без Фатмагюл, щеше да заведе и нея. Тя не правеше разлика между там и тука. Заминалите искаха да се върнат, тукашните искаха да отидат там. Това, което разказваха съседите, работници в Германия, дошли през лятото на село, пораждаше у нея не желание, а страх. А и как да желае нещо непознато? Мечтата на Мустафа дори не се доближаваше до нейните мечти. Изчака края на радиопредаването „Продължението утре“. Щеше да събере килимите от къщи и да ги занесе на брега на морето, за да ги изпере. Добре щеше да е да изпревари обедното слънце.


  * * *


  Керим се мъчеше да въведе ред в разхвърляната работилница. Изтегли навътре оставените отпред мотопеди и складираните вляво и вдясно части и спря музиката, която се разнасяше от радиото на полицата. Премести пълната с бутилки торба, поставена до вратата, и тъкмо да затвори, видя бате Рамазан, който докарваше мотоциклета си с бутане.


  – Стига си тормозил бедното добиче, бате Рамазан. То е умряло. Вземи си нов мотор бе, човек! Пари ли нямаш?


  – Керим, моля те, синко, поне още няколко месеца да издържи…


  – Това кои поред „няколко месеца“ са, бате? Подпри го ей там, щом искаш… Ама днес не може!


  Докато говореше, ето че Ебенине се показа на прозореца.


  – Керим! Ела си довечера по-рано. Канят за новородено, синко.


  – Още сега тръгвам натам, Ебенине. Довечера ще се срещнем на същото място!


  – Гледай го ти, малкия, задява се с мене!


  Като се отдалечаваше усмихнат, Керим се обърна и погледна към бате Рамазан, който се канеше нещо да каже.


  – Не бой се, никой няма да ти я вземе оназ бракма!


  Затича се към пристана, който се намираше по-надолу от работилницата. Беше се запъхтял. Скочи в малката си лодка. Остави торбата, която носеше, тя издрънча, включи мотора. Пристанът беше пълен с големи и малки лодки. Видя Ердоган, Вурал и Селим, които дойдоха от другата страна. И те тичаха. Към тях се приб­лижи и Мюнир, подаде плика, който носеше, на изостаналия отзад Ердоган и каза през смях:


  – А това е от мене. Ако се върнете трезви довечера, ще ви напердаша, ей!


  – Хей, вуйчо, татко ми създава неприятности. Трябвало да постъпвам на работа в офиса!


  – Не му обръщай внимание, зет ми ли ще каже? Аз ще говоря с него.


  – Довиждане, вуйчо.


  Натовариха се в лодката, а когато и Ердоган се качи, Керим попита:


  – Къде е Махмут?


  – Два пъти минах покрай ковачницата. Майсторът стоеше отпред като куче пазач – каза Вурал.


  – А Махмут видя ли те?


  – Не знам дали ме видя.


  Опитвайки се да пусне касетофона, Селим каза:


  – Ако успее да се откачи от майстора, ще дойде в Тузбурун. Да не бързаме.


  * * *


  Лодката започна да се отдалечава от пристана. Докато Мюнир им махаше с ръка, към него се приближи митничарят Нури.


  – Топал тръгва в четири. Аз ще го проследя!


  – Знам! – каза Мюнир. – И нашите тръгват в този час – допълни той, посочвайки с глава обратната страна. – Веднага ще изпразнят лодката в Чакълкой. Камионите чакат. Не се притеснявай напразно! Създавали ли сме ти някога неприятности?


  – Внимавай, господин Мюнир! Никой да не бяга в този момент. Всеки ден чуваме по радиото: „Внимание с анархистичните елементи“.


  – Не го ли правим за страната си, господин Нури? Първо ние ще заловим анархистите. Всеки се доверява на нашите хора. От години работим, семейство Нико и те говорят каквото им дойде на ум. Тук е господин Рахми, който се пенсионира, преди да дойдете вие, питайте го, ако искате. И нас ни познава от години, и Нико.


  – Няма нужда да го питам, господин Мюнир, вярвам ви. Само исках да ви кажа!


  Мюнир каза „довиждане“, огледа се и пъхна един плик в ръката на Нури. Той бързичко го сложи в джоба си. Тръгнаха към брега.


  Мюнир подхвърли небрежно:


  – И предишната сметка е вътре.


  – Благодаря.


  Разделиха се.


  * * *


  Бяха започнали веселбата още докато пътуваха към Тузбурун. Когато Селим сложи една от бутилките с вино на главата си, Вурал му каза:


  – Скучно ли ти е? Всяко нещо с времето си, синко!


  И с престорено сърдито изражение дръпна шишето от ръката му. Погледна намръщено и преструвайки се, че го връща, вдигна шишето и го сложи върху своята глава.


  – Аха, ей го, иде нашият – каза Керим.


  Махмут тичаше към лодката, махайки с ръка. Носеше стар мръсен панталон с извадена отгоре риза, лицето му бе цялото в чернилка – ковашки чирак… Керим тъкмо се канеше да завърти кормилото, когато Ердоган го спря с думите:


  – Карай направо, Керим. Не завъртай кормилото. Да му изиграем един номер. Обърнете му гръб. Все едно, че не сме го видели!


  Всички се обърнаха ухилени с гръб към брега. Селим се протегна и усили касетофона. С вдигнати високо нагоре бутилки в ръце заиграха кючек един срещу друг.


  Махмут, който беше стигнал със спринт до края на носа, закрещя:


  – Ей, Керииим! Аз съм тука, бре! Ердогааан, Вурааал!


  Младежите в лодката се правеха, че не го забелязват. Махмут сви ръцете си на фуния и закрещя:


  – Селииим! Брех, че грубияни!


  Младежите наблюдаваха Махмут с периферното си зрение и се превиваха от смях. В момента, в който щяха да заобикалят носа, той скочи с дрехите във водата и като размахваше ръце и крака, заплува към лодката. Когато Керим обърна кормилото към брега и към Махмут, Ердоган каза:


  – Да свием зад носа, после ще се върнем!


  Лодката зави зад носа и Махмут се спря натъжен.


  – Глухи и слепи копелета!


  Тъкмо тръгна да се връща, и лодката се показа иззад носа и започна да се приближава. Всички се заливаха от смях.


  – Ей, дръвници, хайде да го вземем, бе!


  Приближиха се до Махмут.


  Ердоган каза:


  – Аз викам: „Да се върнем“, а Керим вика: „Без да се окъпе, няма да го пусна в лодката“.


  Протегнаха се и му помогнаха да излезе от водата.


  Цялата чернилка от физиономията на Махмут се беше измила от морската вода.


  – Ей, магаре, ти не се хвърли във водата заради нас, а заради Наллъ Фатма2. Нали така? – каза Ердоган.


  
    2 Наллъ Фатма – подкованата Фатма, нарицателно име за женско магаре. – Б. пр.

  


  – Магарето на Байрам ага снощи изпратило вест! – Ердоган заговори с женски глас: – Махмутчо, с четири очи те чакам!


  Селим се правеше, че радостно реве като магаре, и с превземки въртеше главата си наляво и надясно: „Ай, ай!“.


  Ердоган, Вурал и Селим се превиваха от смях. Керим, който стоеше на руля, се усмих­ваше. Махмут се съблече мълчаливо и облече банския, който Керим му подхвърли. Изстиска мокрите си дрехи и ги простря върху капака на мотора. Обърна се и се включи в играта.


  – Ай, ай! Забравихте ли, педалчета, че понеже отивахте къмто Истанбулско, се подредихте на опашка зад мене? Ай!...


  Силният смях секна.


  Издърпвайки лоста, Керим изскочи като стрела от лодката. Посочи нахвърляните по капака на мотора дрехи.


  – Изчезвай, синко, стига с тия глупости. Да вземем да се отбием в моята колиба...


  Къщичката на Керим беше в края на гората, в близост до морския бряг. Преди по-често идваше тук, но напоследък не я поддържаше и тя беше необитаема. Момчетата тропнаха шишетата върху дървената маса, поставена пред неугледната къща. Керим извади храната, подреди трапезата. Разряза диня. Отрупаха масата с яйца, домати, салати, баница, варена кокошка, различни плодове, шишета вино. Ядоха, пиха… Ердоган каза:


  – Да идем в залива Свети Никола.


  Качиха се на лодката и тръгнаха към Свети Никола. Когато пуснаха котва в залива, Ердоган застана на ръба на лодката, разтвори уплашено очи, замаха с ръце, изкрещя и падна по гръб в морето. После показа над водата главата си, ококорил очи и разкривил лице в гримаса, уж че се дави.


  – Ха-ха-ха…


  Заплува след Селим, който вече беше във водата, и взе да се състезава с него. Махмут се печеше на слънце, излегнат върху палубата. Като го видя, Вурал извика:


  – Да беше скочил и ти, бре!


  Селим настойчиво го заподканя:


  – Скачай бе, магаре!


  Махмут отговори:


  – Аз ще се пека на слънце.


  Докато Керим захапваше едно от нарязаните тъмночервени парчета диня, Селим и Вурал излязоха от водата и безшумно се изкатериха на лодката. Качиха се на палубата и като хванаха Махмут за ръцете и краката, залюляха го и го хвърлиха в морето. Скочиха и те след него.


  Ердоган извади от плика, който им бе дал Мюнир, двете големи бутилки с уиски.


  – Това е от вуйчо Мюнир, привечер ще ги отворим!


  – Я ги отвори сега. Аз за първи път ще пия уиски – каза Вурал.


  Селим рече:


  – Ей богу, и аз! Няма да е лошо да опитаме вкуса му.


  Тъкмо да отвори бутилката, погледът на Ердоган се спря върху нещо на сушата. Лицето му придоби присмехулно изражение.


  – Я, това не е ли Фатма Баллъкой?


  Всички се обърнаха към мястото, към което гледаше Ердоган. В далечния край на пристана сред дърветата беше изскочило едно магаре. Разсмяха се.


  – Ама това не е Фатма!


  – Това май е нещо по-възвишено.


  – По-възвишено ли е, или е магаре?


  – Аз да не съм пълномощник на магаретата, бе? Иди и го попитай него самото!


  Селим и Вурал избухнаха в смях. Привързаха лодката с корабно въже и скочиха на брега. Затичаха се право към магарето, Ердоган ги последва. Керим и Махмут също скочиха и хукнаха след тях. Ердоган се приближи до магарето и го хвана за главата.


  – Ти ли си Възвишеното момиче? Добре дош­ла, скъпа! Гледай какво ти донесох!


  Протегна резена диня към муцуната на магарето. Когато животното започна да яде, Вурал свали червената си тениска и я закачи на главата му.


  – За бога, момичето ми, много си изгладняла!


  – Ай, за нищо на света няма да взема, брат, и таз добра! За тебе да бъде!


  Въздухът се огласи от смях. Отдалече Керим ги гледаше усмихнат. И Махмут се държеше резервирано. Селим хвана магарето за юлара и го заведе зад дърветата. Смеейки се, Вурал и Ердоган се струпаха край животинчето, сякаш бяха прехласнати от него.


  – Каква красавица! Момиче, ти девствена ли си, или не?


  Докато се смееха гръмогласно, Селим беше издърпал магарето на уединено място. Ердоган повика Махмут.


  – Хайде, Махмутчо, не карай Възвишената госпожица да чака, срамота е.


  – Ти ѝ даде да яде динята, синко. Девственица, казваш, хайде тогава ти вземи да обезчестиш момичето.


  Останалите шеговито подстрекаваха Ердоган:


  – Хайде, давай, синко!


  – Хайде, Ердоган! Тъпакът ти отстъпи реда си!


  – Живи и здрави да сте, приятели, няма да заб­равя тази ваша добрина! – каза Ердоган и докато сваляше банския си и отиваше към уединеното място, чуха глас:


  – Ей, вие, магарешки синове!


  Обърнаха се и що да видят – откъм нивата се задаваше собственикът на магарето. Всички изхвърчаха като стрели и се затичаха към лодката. Ердоган, подръпвайки нагоре смъкнатия си бански, се показа от гъсталака и също хукна. Човекът подгони магарето както си беше с червената тениска на главата и го изкара от тъмния храсталак. Керим, който пръв се доближи до лодката, издърпа от кола хлабавия възел на въжето и скочи вътре. Когато и другите дойдоха и се качиха, запали мотора.


  – Безсрамни педерасти! Ей, ако сте мъже, не бягайте!


  Камъкът, който човекът хвърли, се удари силно в лодката. Когато един след друг още два камъка издумкаха, Керим, който беше на кормилото, взе празна бутилка и я запрати по човека. Първо Махмут, после и другите започнаха да го замерят с празни бутилки. Лодката се отдалечи. Човекът свали червената тениска от главата на магарето, разкъса я с яд и я заразмахва след тях. В лодката се смееха. Малко след това излязоха в открито море, насочвайки се към друг залив. Закачливото настроение не ги напускаше. Разказваха си нещо един на друг, заливаха се от смях. Ердоган отвори една от големите бутилки с уиски. Всички протегнаха чашите си, напълниха ги и започнаха да пият.


  Измъкнаха лодката на пясъка на един залив във Финике3 и слязоха. Вървяха, клатушкайки се. Бяха изпразнили една от двете бутилки с уиски. Предаваха си другата от ръка на ръка, изправяха я перпендикулярно на главите си и отпиваха. Изтегнаха се на пясъка. Леко олюлявайки се, Керим хвърли котвата във водата и завърза въжето за един камък на брега. Върна се, застана отпред и засмян запя народна песен: „Напива ли се човек, напива ли се, от имамова вода4…“


  
    3 Финике: една от околиите във вилает Анталия (Югозападна Турция, на средиземноморския бряг). – Б. пр.


    
      4 На жаргон „ракия“ е „имамова вода“, водата на мюсюлманския духовник. – Б. пр.

    

  


  Езиците на всички се бяха оплели, очите им започваха да се притварят.


  – Защо да е вода на имама, вода на неверниците е това, синко, попска вода!


  – Хей, откъде ли намира уискито бате Мю­нир?


  Ердоган се подсмихна.


  – А, знае той, вуйчо ми, откъде да го намери!


  – Малко те удря в главата…


  – Какво сега, напихме ли се, та легнахме?


  – Печем се на слънце, синко.


  Махмут беше станал и с разперени ръце се опитваше да върви съвсем изправен по брега.


  – Ей, май всички сте пияни!


  – Ти гледай себе си!


  Керим се засмя.


  – Хайде, можете ли да тичате?


  – Можем, ами!


  Затичаха се. Пиеха на глътки от прехвърляната от ръка на ръка голяма бутилка с уиски. Спираха се за малко и всички в хор подхващаха едни и същи рими без смисъл:


  На рафта имаше 100 шишета.


  Ако едно шише


  падне от рафта,


  на рафта остават 99 шишета.


  На рафта имаше 99 шишета.


  Ако едно шише


  падне от рафта,


  на рафта остават 98 шишета.


  Когато се изкачиха на едно пясъчно възвишение, което разделяше брега, момчетата се спряха да си поемат въздух. Малко по-далече, в другия край на плажа, видяха Фатмагюл, която переше с бухалка килими в морето.


  На рафта имаше 91 шишета.


  Ако едно шише


  падне от рафта…


  – Ей я Възвишената, синко! – каза Ердоган.


  След това изведнъж хукна и с противна усмивка най-напред Ердоган, след него и другите се затичаха право към Фатмагюл.


  На рафта имаше 89 шишета.


  Ако едно шише


  падне от рафта…


  Фатмагюл видя развилнелите се кресльовци. Без да подозира нищо, тя продължи работата си. Когато забеляза, че са вече близо и тичат, им хвърли неспокоен поглед. А когато осъзна, че идват право към нея, побиха я тръпки. Набързо събра нещата си и се изправи. Най-напред тръгна с бързи крачки, а когато твърде се доближиха, се затича.


  – Не бягай, момиче, ей, Възвишена!


  Страхът на Фатмагюл се бе превърнал в паника. Докато тичаше, изпусна изпраните килими. Спря да ги вземе, видя, че момчетата я приближават, и се отказа. А те съвсем я бяха наближили. Първи я стигна Ердоган, протегна се и се нахвърли върху нея. Сграбчи я за полата и я събори на земята. Уплашена до смърт, Фатмагюл успя да стане и да побегне. Ердоган държеше в ръка мократа ѝ, разкъсана от горе до долу рокля, виждаше се полуголото ѝ тяло. Тази голота превърна лигавата игра на приятелите на Ердоган в разгорещена страст. След Керим, който с един скок я повали на земята, останалите също я настигнаха. Фатмагюл ужасено изкрещя:


  – Оставете ме! Оставете ме, магарешки изчадия!


  Започна боричкане. Фатмагюл викаше с все по-приглушен глас:


  – Не го правете!... Оставете ме!... Не го правете!… Пуснете ме!…


  На рафта има 85 шишета.


  Ако едно шише


  падне от рафта,


  на рафта остават 84 шишета.


  На рафта има 84 шишета.


  Ако


  едно


  шише...


  Писъците на Фатмагюл се бяха изчерпали, останала без надежда, тя се гърчеше в болезнени стонове. След Селим – Ердоган… Всички се бяха наредили…


  * * *


  Случката се разчу и като внимаваха да не разберат децата, всички в околията заговориха за нея. Решат Яшаран, бащата на Ердоган, точно в тези дни влизаше в предизборна кампания. След като шумно обяви кандидатурата си от партия „Свободна зора“ в няколко малки селища, получи и одобрението на вилаета5. Изборът щеше да се състои между партиите, поддържани от двете най-заможни семейства в околията. И другите партии си осигуриха малко гласове, но основната маса щеше да гласува за подкрепяните от тези две семейства. Преди около десет години влиянието на тези партии не беше толкова голямо. След това постепенно се засили, въпреки че, изглежда, бяха втръснали на хората от околията. Къде по необходимост, къде от бедност населението оставаше свързано с тях. Този случай с изнасилването бе крайно неприятен за семейст­во Яшаран. За семейство Кетенджи, за господин Мюджахит, напротив, все едно ясно слънце бе изгряло. Обаче дори и партия „Национален натиск“ да работеше всеотдайно, от душа и сърце, дори случаят да се разчуеше още повече, пак нямаше да е лесно да се справи с Решат Яшаран и да го притесни. Още повече че брат му Ръфат беше вече човек със свое собствено влияние. Притежаваше най-големия магазин за бяла техника в околията.


  
    5 Република Турция административно се дели на 81 вилаета, всеки от които се дели на околии. – Б. пр.

  


  На бюрото си в задния ъгъл на пълната с хладилници, перални, телевизори и радиоапарати зала господин Ръфат разговаряше тихо със своя адвокат Ариф.


  – Господин Ариф, това момиче има ли си близки?


  Ариф беше проучил обстойно момичето.


  – Има един глуповат брат. Женен, с две деца.


  – Родители?


  – Баща ѝ се разболял, като бил на лов за сюнгери, останал прикован на легло, миналата година починал, оставил им една къща. Заедно живеят.


  Докато слушаше, Ръфат погледна и подписа фактурите, които донесе секретарката му, и с важен вид попита момичето:


  – Коригира ли последните сметки?


  – Още не са дошли, господине.


  – Внимавай, на тях не им отрязвай фактурите!


  – Знам, господине.


  Когато секретарката му излезе с документите, той се обърна към Ариф.


  – Да бяхме дали някой лев и да приключваме с този въпрос.


  Адвокат Ариф помълча малко.


  – Не знам. Момичето има и някакъв годеник.


  – Годеник ли има?


  – Не знам годеник ли е, дума ли е дал само… Мустафа се казва. Бил за сюнгери. Днес-утре се връща, казват.


  Ариф беше един от най-умните местни млади хора. Познаваше добре пролуките в закона, взимаше дела, които е преценил, че ще спечели. И работата си със семейство Яшаран дължеше на тези свои успехи. А сега му се бе открила още по-благоприятна възможност. Трябваше спешно да намери начин да отърве момчетата. С нищо неиздаващ амбицията му глас той продължи:


  – Желаете ли да разговаряме с Мюнир? Ако някой може да оправи тази работа, той ще е.


  Ръфат се обърна към Ариф и каза замислено:


  – Ти видя ли се с брат ми?


  – Отбих се в офиса, но бе излязъл, не ме беше дочакал.


  – Избягал е, страх го е да не го търсят за пари.


  – Знаете, че Мюнир се грижи за неговите работи.


  Ръфат погледна Ариф многозначително.


  – Знам.


  Ариф се усмихна едва-едва. Ръфат извърна глава и гневно промърмори:


  – Големи неприятности стовариха на главите ни тия тъпаци.


  Станаха неохотно и тръгнаха към съда.


  * * *


  Жандармерийският джип, който влезе в двора на съда, се опитваше да се придвижи напред, разцепвайки тълпата. Щом спря пред входната врата, момчетата започнаха да слизат едно по едно. Ръцете им бяха закопчани с белезници. Хората от селото обградиха колата. Наблюдаваха с любопитни погледи. Вурал и Махмут бяха смутени и изплашени. Ердоган и Селим безсрамно се хилеха и гледаха отвисоко. Последен слезе Керим, беше доста унил.


  Наоколо тихо разговаряха.


  – Керим не би го направил, повлиял се е от другите…


  – Ами, всичките са псета!


  – Видя ли Махмут на Пембе Нине?


  – Ердоган… Ердоган… Той е начело… Гле­дай как нагло се смее!


  – Всъщност Селим…


  В един момент всички се обърнаха към идващия срещу тях ядосан мъж с очила.


  – Това не е ли господин Шемси?


  – Да, той е. Директорът на кадастъра.


  Шемси бей изведнъж се нахвърли да бие Вурал. Докато жандармеристите с мъка се опитваха да го удържат, той хем удряше, хем пръскаше слюнки и крещеше:


  – Аллах да наказва такива като тебе! Да нямаш…


  Мюнир се опитваше да усмири проврелия се между тях мъж.


  – Оставете момчето, господин Шемси!


  – Скитник! Да те видя на бесилката дано!


  Мюнир наблюдаваше всичко това с подигравателна усмивка, присвил едното си око. После се приближи и рече:


  – В никакъв случай не усложнявай тази работа в разни вестници, Хуршит! И ако ще пишеш, да не е повече от два реда.


  – Срамота, батко! Може ли такова нещо? Това са наши деца.


  – Нали знаеш какво казват: „Ако кучката не си вирне опашката, песът няма да тръгне след нея“.


  – Така си е, батко. Въобще не се съмнявам!


  * * *


  На първото съдебно заседание освен този, който пледира, подсъдимите и адвокатите, никой друг не беше допуснат. Намръщеният мирови наказателен съдия попита Фатмагюл, зас­танала измъчена в ъгъла, с поглед, сведен към земята:


  – Как се казваш, дъще?


  – Фатмагюл.


  – Фамилия?


  – Хасърджъ.


  – Името на баща ти?


  – Фетхи.


  – Името на майка ти?


  – Ремзие.


  – На колко си години?


  След кратко колебание:


  – На шестнайсет… На шестнайсет години съм.


  Съдията прерови документите пред него. Направи си справката и започна да диктува на машинописката.


  – Пиши, дъще! Иженарицаемата Фатмагюл Хасърджъ, родена през 1970 година…


  Съдията ядосано се обърна по посока на потропването, което нарушаваше тишината. Видя Селим да седи с пренебрежително изражение и бавно да почуква с пръсти по масата пред себе си. Извика:


  – Дръпни си ръката от масата!


  Изненадан от острото предупреждение, Селим като че ли се готвеше да се поперчи. Но адвокатът му с престорена твърдост му направи знак и с вежди, и с очи да бъде внимателен. Съдията продължи, все така разгневен:


  – Дръж се прилично!


  Селим бавно се сви на стола. Едва сдържайки се, съдията се обърна към машинописката:


  – Докъде бяхме стигнали?


  – До родената през 1970 година Фатмагюл Хасърджъ…


  – Да… Сега обвинените в извършеното зверско нападение над Фатмагюл Хасърджъ …


  Съдията се обърна най-напред към Ердоган.


  – Името ти?


  – Ердоган Яшаран.


  След това същите въпроси бяха зададени поред на Вурал, Керим, Махмут и Селим. Решението се отложи за следващо заседание.


  Заведоха ги под стража в отделението на зат­вора. След тях влязоха надзирателите, дадоха им донесените от близките им чаршафи и юргани и задържаните момчета се захванаха без желание да застилат двуетажните легла. После, под погледите на останалите затворници, смутени и неспокойни, безшумно легнаха в постелите си.


  * * *


  Керим се познаваше с Ердоган и другите момчета от основното училище. От Селим и Ердоган, които му бяха братовчеди, по-близък му беше Селим. В училището бяха създали една банда начело с Ердоган. В началото пренебрегваха Керим, но когато той пое върху себе си вината за счупеното от Ердоган стъкло, докато играеха на топка, бяха го харесали и приели. С Вурал се запознаха по-късно. През лятото, когато преминаха в последния клас, щом излезе назначението на вураловия баща, семейството се премести в околийския град. Вурал се записа в неговия клас. През лятото, когато Керим завърши основното си образование и караше единайсетата си година, майка му почина. Баща си всъщност никога не бе познавал. Една от съседките, леля Зюлфие, която беше акушерка, стана негова покровителка. Всички я наричаха Ебенине6, беше доверена приятелка на майка му. И съкварталците много обичаха Керим. Съчувстваха му за смъртта на майка му, пазеха го и го закриляха. Живееше в паянтовата къща, оставена от родителите му. В онази година започна да чиракува при Капортаджъ, не можа да завърши средното училище. След това бързо израсна… Един ден неговият майстор събра покъщ­нината си и се пренесе в Истанбул. Керим пое дюкяна на майстор Галиб, който му го остави с думите: „Като работиш, ще си изплатиш заема“. Керим бе плащал дълга си на разделени по месеци равни вноски, малко му беше останало.


  
    6 Ебенине: баба, акушерка (тур.). – Б. пр.

  


  Когато дойде време да влизат в гимназия, изпратиха Ердоган, Селим и Вурал в интернат в Истанбул. През летните ваканции си идваха вкъщи. Не можеха да спрат да разказват за Истанбул. Керим ги слушаше с любопитство и удивление. Всеки път го канеха да ги посети: „Ако дойдеш, така ще те разходим, слушай сега, синко, тази зима непременно ще те чакаме, ако дойдеш, това и това ще направим, там и там ще отидем“. Керим приемаше тези покани не на шега, даже и пари си беше заделил, но не можеше да разбере доколко са сериозни поради факта, че като се завърнеха в Истанбул, приятелите му въобще не го търсеха, не му пишеха писма. Както и да е, може би не успяваха глава да вдигнат от учебниците, пък и къде ли щеше да отседне, ако отидеше? Дойдеха ли си от Истанбул, тримата непрекъснато разказваха, с минаването на дните разказите им ставаха по-постни, после започваха да се повтарят, накрая идваше и редът на Керим. Той нямаше кой знае какво да сподели. Друго място освен Фетхие7 не познаваше. Разказваше какво е ставало в града, споменаваше и някои общи приятели. Сега в отделението на затвора отново – както винаги, когато бе затруднен – наблюдаваше съчувствено отчаянието на приятелите си, но нямаше желаеше да говори. Бе навикнал на самота, щеше да му е по-добре, ако пак останеше сам. Умът му не го побираше как стана така, че да изпаднат в това положение. За него както и да е, но другите как щяха да живеят в затвора отсега нататък? Погледна Махмут. Сети се за майстор Галиб. Майстор Галиб им беше вместо баща и на Махмут, и на него. Кой знае колко ни се е ядосал... От известно време беше против приятелството ни с Яшаран, смяташе, че той и другарчетата му с нас си убиват времето и променят нрава ни. Керим познаваше обичаите в района, какво щеше да стане сега с онова девойче? Сети се за заема за магазина. Трябва да говоря с Ебенине, кой знае колко години ще лежим тука. Имаше си спестено, ама и тука щяха да му трябват пари. Ако продадеше лодката, можеше да покрие заема. Размисли се за майка си, слава богу, че не доживя тези дни, горката.


  
    7 Фетхие: град във вилаета Мугла, в района на Егейско море. – Б. пр.
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